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	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(28)	Il-fornituri tas-servizzi intermedjarji jenħtieġ li ma jkunux soġġetti għal obbligu ta' monitoraġġ fir-rigward tal-obbligi ta' natura ġenerali. Dan ma jikkonċernax l-obbligi ta' monitoraġġ f'każ speċifiku u, b'mod partikolari, ma jaffettwax l-ordnijiet mill-awtoritajiet nazzjonali f'konformità mal-leġiżlazzjoni nazzjonali, f'konformità mal-kundizzjonijiet stabbiliti f'dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-ebda ħaġa f'dan ir-Regolament ma tiġi interpretata bħala impożizzjoni ta' obbligu ta' monitoraġġ ġenerali jew ta' tiftix attiv tal-fatti, jew bħala obbligu ġenerali biex il-fornituri jieħdu miżuri proattivi fir-rigward tal-kontenut illegali.
	(28)	Il-fornituri tas-servizzi intermedjarji jenħtieġ li ma jkunux soġġetti għal obbligu ta' monitoraġġ fir-rigward tal-obbligi ta' natura ġenerali. Dan ma jikkonċernax l-obbligi ta' monitoraġġ f'każ speċifiku u, b'mod partikolari, ma jaffettwax l-ordnijiet mill-awtoritajiet nazzjonali f'konformità mal-leġiżlazzjoni nazzjonali, f'konformità mal-kundizzjonijiet stabbiliti f'dan ir-Regolament. Jenħtieġ li l-ebda ħaġa f'dan ir-Regolament ma tiġi interpretata bħala impożizzjoni ta' obbligu ta' monitoraġġ ġenerali jew ta' tiftix attiv tal-fatti, jew bħala obbligu ġenerali biex il-fornituri jieħdu miżuri proattivi fir-rigward tal-kontenut illegali. F'konformità mal-prinċipju tal-minimizzazzjoni tad-data u sabiex jiġu evitati d-divulgazzjoni mhux awtorizzata, is-serq tal-identità u forom oħra ta' abbuż tad-data personali, ir-riċevituri jenħtieġ li jkollhom id-dritt li jużaw u li jħallsu għal servizzi b'mod anonimu kull meta sforzi raġonevoli jistgħu jagħmlu dan possibbli. Jenħtieġ li dan japplika mingħajr preġudizzju għall-obbligi fil-liġi tal-Unjoni dwar il-protezzjoni tad-data personali. Il-fornituri jistgħu jippermettu l-użu anonimu tas-servizzi tagħhom billi joqogħdu lura milli jiġbru data personali dwar ir-riċevitur u l-attivitajiet online tagħhom u billi ma jwaqqfux lir-riċevituri milli jużaw networks ta' anonimizzazzjoni għall-aċċess għas-servizz. Il-ħlas anonimu jista' jsir pereżempju permezz ta' ħlas fi flus, billi jintużaw vawċers imħallsa bi flus jew strumenti ta' ħlas minn qabel. 

	
	(Nota teknika: il-Kumitat LIBE jipproponi fużjoni mal-emenda 25 tal-Kumitat IMCO)
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	(31)	Il-kamp ta' applikazzjoni territorjali ta' tali ordnijiet għall-azzjoni kontra l-kontenut illegali jenħtieġ li jiġi stabbilit b'mod ċar abbażi tal-liġi tal-Unjoni jew tal-liġi nazzjonali applikabbli li tippermetti l-ħruġ tal-ordni u jenħtieġ li ma jaqbiżx dak li huwa strettament meħtieġ biex jintlaħqu l-objettivi tiegħu. F'dak ir-rigward, l-awtorità ġudizzjarja jew amministrattiva nazzjonali li tkun qed toħroġ l-ordni jenħtieġ li tibbilanċja l-objettiv li l-ordni tipprova tilħaq, f'konformità mal-bażi ġuridika li tippermetti l-ħruġ tagħha, mad-drittijiet u l-interessi leġittimi tal-partijiet terzi kollha li jistgħu jiġu affettwati mill-ordni, b'mod partikolari d-drittijiet fundamentali tagħhom skont il-Karta. Barra minn hekk, meta l-ordni li tirreferi għall-informazzjoni speċifika jista' jkollha effetti lil hinn mit-territorju tal-Istat Membru tal-awtorità kkonċernata, jenħtieġ li l-awtorità tivvaluta jekk huwiex probabbli li l-informazzjoni inkwistjoni tikkostitwixxi kontenut illegali fi Stati Membri oħra kkonċernati u, fejn rilevanti, tqis ir-regoli rilevanti tal-liġi tal-Unjoni jew tal-liġi internazzjonali u l-interessi tal-korteżija internazzjonali.
	(31)	Il-kamp ta' applikazzjoni territorjali ta' tali ordnijiet għall-azzjoni kontra l-kontenut illegali jenħtieġ li jiġi stabbilit b'mod ċar abbażi tal-liġi tal-Unjoni jew tal-liġi nazzjonali applikabbli li tippermetti l-ħruġ tal-ordni u jenħtieġ li ma jaqbiżx dak li huwa strettament meħtieġ biex jintlaħqu l-objettivi tiegħu. F'dak ir-rigward, l-awtorità ġudizzjarja jew amministrattiva nazzjonali li tkun qed toħroġ l-ordni jenħtieġ li tibbilanċja l-objettiv li l-ordni tipprova tilħaq, f'konformità mal-bażi ġuridika li tippermetti l-ħruġ tagħha, mad-drittijiet u l-interessi leġittimi tal-partijiet terzi kollha li jistgħu jiġu affettwati mill-ordni, b'mod partikolari d-drittijiet fundamentali tagħhom skont il-Karta. Barra minn hekk, meta l-ordni li tirreferi għall-informazzjoni speċifika jista' jkollha effetti lil hinn mit-territorju tal-Istat Membru tal-awtorità kkonċernata, jenħtieġ li l-awtorità tivvaluta jekk huwiex probabbli li l-informazzjoni inkwistjoni tikkostitwixxi kontenut illegali fi Stati Membri oħra kkonċernati u, fejn rilevanti, tqis ir-regoli rilevanti tal-liġi tal-Unjoni jew tal-liġi internazzjonali u l-interessi tal-korteżija internazzjonali. Jenħtieġ li l-fornituri tas-servizzi intermedjarji ma jkunux legalment meħtieġa jneħħu kontenut li jkun legali fil-pajjiż ta' stabbiliment tagħhom. Jenħtieġ li l-awtoritajiet kompetenti jkunu jistgħu jordnaw l-imblukkar ta' kontenut ippubblikat legalment barra mill-Unjoni biss għat-territorju tal-Istat Membru fejn ikunu stabbiliti dawk l-awtoritajiet kompetenti. Dan jenħtieġ li jkun mingħajr preġudizzju għad-dritt tal-fornituri li jivvalutaw il-konformità ta' kontenut speċifiku bit-termini u l-kundizzjonijiet tagħhom u sussegwentement ineħħu l-kontenut mhux konformi anke jekk dan ma jkunx illegali fil-pajjiż tal-istabbiliment tagħhom.
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	(25)	Biex tinħoloq ċertezza tad-dritt u biex ma jiġux skoraġġuti l-attivitajiet maħsuba biex jiddetettaw, jidentifikaw u jaġixxu kontra l-kontenut illegali li l-fornituri tas-servizzi intermedjarji jistgħu jwettqu b'mod volontarju, jenħtieġ li jiġi ċċarat li s-sempliċi fatt li l-fornituri jwettqu tali attivitajiet ma jwassalx għan-nuqqas ta' disponibbiltà tal-eżenzjonijiet mir-responsabbiltà stabbiliti f'dan ir-Regolament, diment li dawk l-attivitajiet jitwettqu in bona fide u b'mod diliġenti. Barra minn hekk, huwa xieraq li jiġi ċċarat li s-sempliċi fatt li dawk il-fornituri jieħdu miżuri, in bona fide, biex jikkonformaw mar-rekwiżiti tal-liġi tal-Unjoni, inkluż dawk stabbiliti f'dan ir-Regolament fir-rigward l-implimentazzjoni tat-termini u l-kundizzjonijiet tagħhom, jenħtieġ li ma jwassalx għan-nuqqas ta' disponibbiltà ta' dawk l-eżenzjonijiet mir-responsabbiltà. Għalhekk, kwalunkwe attivitajiet u miżuri bħal dawn li fornitur speċifiku jaf ikun ħa, jenħtieġ li ma jitqisux meta jiġi determinat jekk il-fornitur jistax jiddependi fuq eżenzjoni mir-responsabbiltà, b'mod partikolari fir-rigward ta' jekk il-fornitur ifornix is-servizzi tiegħu b'mod newtrali u għalhekk jistax jaqa' fil-kamp ta' applikazzjoni tad-dispożizzjoni rilevanti, iżda mingħajr ma din ir-regola timplika li l-fornitur jista' neċessarjament jiddependi fuqha.
	(25)	Biex tinħoloq ċertezza tad-dritt u biex ma jiġux skoraġġuti l-attivitajiet maħsuba biex jiddetettaw, jidentifikaw u jaġixxu kontra l-kontenut illegali li l-fornituri tas-servizzi intermedjarji jistgħu jwettqu b'mod volontarju, jenħtieġ li jiġi ċċarat li s-sempliċi fatt li l-fornituri jwettqu tali attivitajiet ma jwassalx għan-nuqqas ta' disponibbiltà tal-eżenzjonijiet mir-responsabbiltà stabbiliti f'dan ir-Regolament, diment li dawk l-attivitajiet jitwettqu in bona fide u b'mod diliġenti. L-għodod awtomatizzati bħalissa mhumiex kapaċi jagħrfu l-kontenut illegali minn kontenut li huwa legali f'kuntest partikolari u għalhekk spiss jirriżultaw fi mblukkar eċċessiv ta' kontenut legali. Ir-rieżami mill-bniedem tar-rapporti awtomatizzati mill-fornituri tas-servizzi jew mill-kuntratturi tagħhom ma jsolvix għalkollox din il-problema, speċjalment jekk jiġi esternalizzat lil persunal ta' kuntratturi privati li ma jkollux biżżejjed indipendenza, kwalifiki u obbligu ta' rendikont. Il-miżuri ta' kontroll ex ante bbażati fuq għodod awtomatizzati jew iffiltrar tal-upload tal-kontenut jenħtieġu li jiġu permessi jekk id-deċiżjoni awtomatizzata tkun limitata b'mod affidabbli għal informazzjoni preċedentement ikklassifikata bħala manifestament illegali, irrispettivament mill-kuntest tagħha, mill-identità u mill-intenzjoni tar-riċevitur li jipprovdiha. Jenħtieġ li jiġħi permess l-iffiltrar awtomatiku ta' sottomissjonijiet ta' kontenut bħal span. Barra minn hekk, huwa xieraq li jiġi ċċarat li s-sempliċi fatt li dawk il-fornituri jieħdu miżuri, in bona fide, biex jikkonformaw mar-rekwiżiti tal-liġi tal-Unjoni, inkluż dawk stabbiliti f'dan ir-Regolament fir-rigward l-implimentazzjoni tat-termini u l-kundizzjonijiet tagħhom, jenħtieġ li ma jwassalx għan-nuqqas ta' disponibbiltà ta' dawk l-eżenzjonijiet mir-responsabbiltà. Għalhekk, kwalunkwe attivitajiet u miżuri bħal dawn li fornitur speċifiku jaf ikun ħa, jenħtieġ li ma jitqisux meta jiġi determinat jekk il-fornitur jistax jiddependi fuq eżenzjoni mir-responsabbiltà, b'mod partikolari fir-rigward ta' jekk il-fornitur ifornix is-servizzi tiegħu b'mod newtrali u għalhekk jistax jaqa' fil-kamp ta' applikazzjoni tad-dispożizzjoni rilevanti, iżda mingħajr ma din ir-regola timplika li l-fornitur jista' neċessarjament jiddependi fuqha.
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